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WE THANK YOU FOR
CHOOSING THIS
PRODUCT FROM
SWAROVSKI OPTIK. IF YOU
HAVE ANY QUESTIONS,
PLEASE CONSULT YOUR
SPECIALIST DEALER OR
CONTACT US DIRECTLY AT
SWAROVSKIOPTIK.COM.



1. OVERVIEW The strap is not attached to the SLC during delivery. You can

easily affach the strap or special accessories.

—1
oy 2
3 2. ATTACHING THE STRAP
5 _ _W”“I__/” @ 4 ® Assembly with eyepiece cover attached on one side
174 \ 6 (recommended).
(® Alternatively: with eyepiece cover attached on both sides.

)

1 Carrying strap 5 Dioptric scale

—
©)

2 Eyepiece cover 6 Dioptric zero point

i/

7 Covering for the tripod

3 Screw-intype eye cups connector thread

4 Focusing wheel 8 Objective lens cover

54

&

Supplied with the SLC:
Field bag, lens-cleaning cloth.

4 SIC / EN SIC /EN 5



3. OPERATION

3.1 ADJUSTMENT OF THE SCREW-IN-TYPE EYE CUPS

Basically, there are three [SLC 42) or four (SLC 56) different
adjustment positions available with different distances bet-
ween the eye and the lens. This allows you to adjust the eye
cups individually to your personal preference.

Pos. A: Initial position without eye-
glasses: For this, twist out the eyecups
counterclockwise to the full extent.

Pos. B: Initial position with eyeglas-
ses: Twist in the eyecups clockwise
until they stop.

Pos. C and D: Alternative positions
or inferim adjustment stages for eye-
glasswearers and non-eyeglasses-
wearers.

6 SIC / EN

To see a single round image, turn the two halves of the bino-
culars until no irritating shadows can be seen.

3.3 ADJUSTMENT OF FOCUSING

It is possible to bring every subject
into focus from the shortest adjust-
ment distance (see technical data
sheet) to infinity by turning the focu-
sing wheel.

In the infinity position the little nose of
the focusing wheel is at the top.

3.4 DIOPTRIC COMPENSATION

To achieve optimal image quality, the possibly varying visual
acuity between the left and right eye must be corrected.

Use with equal acuity of both eyes:
1. Pull the focusing wheel outwards.
2. By turning the focusing wheel, set the dioptric scale to “0".
3. Push the focusing wheel back in.

SIC /EN 7



Use with varying acuity of both eyes:

1. Look through the left ocular with your left eye and turn the
focusing wheel to focus sharply on a selected object.

2. Pull the focusing wheel outwards.

3. Now look at the same object through the right ocular with
your right eye and again adjust the focusing wheel to attain
optimal clarity.

4. Press the focusing wheel back in again.

Tip: Please note your personal dioptric setting on the dioptric
scale. With it you may adjust your individual dioptric setting
anytime.

3.5 TRIPOD CONNECTOR

Remove the covering for the tripod connector thread on the
underside of the binoculars using a small coin. To mount the
binoculars on a fripod, you will need the tripod adapter for
SLC, which is sold separately as an accessory.

4. ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR
OBJECTIVE LENS COVER

8 SIC / EN

5. MAINTENANCE AND CARE

5.1 LENS-CLEANING CLOTH

You can clean high sensitive lens surfaces with the enclosed
special microfibre cloth. It is suitable for objective lens, ocular
lens and spectacles.

Please keep the cloth clean, as dirt can damage the lens
surface. If the cloth becomes soiled it can be washed in
lukewarm soapy water and left to dry. Please only use for
cleaning lens surfaces!

5.2 CLEANING

We have designed all elements and surfaces to require litile
care.

To ensure the long-lasting optical brilliance of your binoculars,
you should keep the glass surfaces free of dirt, oil and grease.
When cleaning the lenses, first remove larger particles with
an optical lens brush. For the subsequent thorough cleaning
we recommend breathing onfo the lens surface to form a
coat of condensation and then cleaning it with a soft, moist
cloth.

The housing is best cleansed with a soft, moist cloth {don't use
the lens-cleaning cloth).

In the event of hardfo-remove dirt (e.g. sand) the eye cups
can be unscrewed and cleaned easily.

SIC /EN 9



5.3 STORAGE

You should keep your binoculars in its bag in a wellventilated,
dry place.

If the instrument is wet, it must be
dried prior to storage.

In tropical regions or regions with
a high degree of humidity the best
place to store the instrument in is
an airfight receptacle along with a
moisture-absorbing agent (e.g. silica
gel).

5.4 SWAROVSKI OPTIK PATENTS USA:
* Eyepiece cover: US 6,179,427 B1

6. FOR YOUR SAFETY!

Never look at the sun with the bino-
culars! This leads to injury of your
eyes!

Never look through the binoculars
when walking! You could encounter
obstacles!

Please protect your binoculars from
jolts and jars.

10 SIC / EN

All data are typical values

Repair and service work shall only
be carried out by either
SWAROVSKI OPTIK Absam (Austria)
or SWAROVSKI OPTIK North
America and any work by non-
authorised parties shall render the
warranty void.

We reserve the right to make changes regarding design and delivery.
We accept no liability for printing errors

SLC / EN 11



Mbl BJTAT OLAPUM BAC
3A BbIbOP V3AEJTNA

OT SWAROVSKI OPTIK.
EC/IN Y BAC BO3HWMKHYT
BOMPOCHI, MOXANYMNCTA,
OBPALLAMTECH K
HALLEMY ONTEPY B
BALLEM PEITMOHE M
HEMOCPEACTBEHHO HA
SWAROVSKIOPTIK.COM.

1. Ob30OP

;

8
1 Pemetib 6 Havy. Toyka guonr.
2 CawntHag Kpbilwka KoppeKunm
okynapa

7 3arywka nocagoyHok
NAOWAAKMK WTATMBA

3 Harnasmuku
4 Maxosuk hokycnposki

5 LUWkana guonr. 8 CawnrHag Kpbilwka
KoppeKumn obvekTnsa

Komnnekraums bunokns SLC:
CyMKa ans nepeHocku, unctawas candetka.

SLC /RU 13



Ha moment noctaskn pemens k buroknio SLC He npuctertyrT.
BeicTpo npukpenuts pemerb WM Apyre aKCeccyapsl He
COCTABAYET TPYAA.

2. MPUKPETMJIEHNE PEMH4

(B MoHTax € 3QLWMTHOM KPBILKOH OKynapa, NpUKpennsemol ¢
OAHON CTOPOHBI (pekomeHayembili BapuaHT).

(®) AnbTepHaTHBHbI BAPUAHT: 3QLNTHAY KPHIWKA OKyNspa
npukpenngeTcs ¢ 0benx CTopoH.

14 SLC /RU

3. MPUMEHEHUE

3.1 PETYTMPOBKA HATNTASHUKOB

B nputunne, ects tpu (SLC 42) wn uetsipe (SLC 56)
PA3MMUHBIX  PErYNMPOBOYHBIX  NO3UUMIA  C  PA3AMUHBIMK
PACCTOSHUSMM MEXIYy MA30M M NMH30M. DTO no3sonser
peryiMpoBaTh OKYASp MHAMBMAYAMbHO, MO Bawwum AuuHbIM
npeanouTeHnsIMH.

Mos. A: VicxoaHas nosuums bes
oukos: [lonHoOCTbIO  BbIgBUHBTE
Harnaskukn Ha cebs, Bpawas ux
NPOTUB YOCOBOM CTPENKA.

Mos. b: MWcxonoHas nosuums B
oukax: Bkpymre oba nosoportHbix
HATNA3HMKA A0 YNOPQd, BPALAS MX MO
4aCOBOW CTpenke.

Mos. B u I Ansrepratnehble nosuuum,
T.€. IPOMEXYTOUHbIE CTYNEHN ANF TEX,

KTO HOCUT M HE HOCUT OYKMU.

3.2 PEFYIMPOBKA MEX3PAYKOBOIO
PACCTOAHNA

SLC /RU 15



[Nins nonyuenns uzobpaxerus B  0AHOU  OKPYXHOCTH
HeobxoanMO Pa3BOAUTS OKYASPLI A0 NONYUYEHUS U30BbpaKeHHs
bes TeHelt u nomex.

3.3 HACTPOMKA PE3KOCTM M3OBPAXKEHMA

Bpowas maxosuk dpokycnposku, Bei
MOXeTe  BbIMOMAHUTL  (HOKYCMPOBKY
HO ODBEKT OT CAMOrO MUHUMANBHOTO
paccrogHus  (cm.  TexHuueckyio
cneundukaumio) o beckoHeyHocTy.
[Mou dokycuposke Ha  MaKcu-
MONBHYIO AANBHOCTb BBICTYN OKyNSpa

HanpasneH BBEPX.

3.4 JONONHUTENBHAS GOKYCHUPOBKA

[ins nonyuyenns ontumansHoro  kauectsa orobpaxetus
Habnonaemoro obvekta uHoraa Tpebyertcs aononHuTenbHAg
POKYCHPOBKA C YYETOM ONTUYECKOH PE3KOCTH.

Mcnonbsosakme npubopa nioabmu bes amerponum nesoro u

npasoro rnasa:

1. BoisepHute MOXOBMK OKYCHMPOBKM.

2.YcTanosuTe WKANY AMONTPUIHON HACTPOMKM B NONOXEHHE
,0".

3. 30aBuHbTE MOXOBHK (OKyCHPOBKM OBpaTHO.

16 SLC /RU

Mcnonbsosarmne npubopa c ameTponueit neBoro U Npasoro

rnasa:

1. MocmoTpuTe NesbiM MA3om B Nessilt okynsp 1 HAcTpolite
C NOMOWbLIO MAXOBMKA (POKYCHPOBKM Heobxoammyio
peskocTs Habnogaemoro obvekra.

2. BeiBepHute MOXOBMK (HOKYCHPOBKM.

3.TocmoTpute npaBbiM MO30M B NpaBbii  okynap M
HOCTPOIiTEe C NOMOLWBIO MAXOBMKA AONTPHIHOM KOppeKUmM
Heobxoaumyio peskocTs Habnionaemoro obbekTa.

4. 30aBMHBTE MAXOBMK OKYCMPOBKM OBPATHO.

Cobet:  TMoxanyiicta, obpatute BHumaHMe Ha  Baww
NMuHble AMONTPUiHbIE YCTAHOBKM HQ WKANe perynstopa
auontpuit. C NOMOLLbIO 3TOTO Bbl CMOXETE YCTAHOBUTL BALLY
MHOMBMAYONbHBIE AMONTPMK B Moboe Bpems.

3.5 KPEMNEHME HA LUTATMB

Ha HuxHelt ctopone burokns, ¢ nomowsto Hebonbwoit
MOHETbI, CHUMMTE 3ALWNTHYIO KpbiWKy pe3bbbl pasbema
wratusa. Yrobbl ycTaHOBWMTE OMHOKNL HO  WTATHB, BAM
Heobxoaum aaantep wratmea ans SLC, kotopuii npoaaetcs
OTAENBHO KAK OKCeCccyap.

4. MHCTPYKUMA MO YCTAHOBKE
SALLUMTHOW KPbILLKM OBBEKTMBA

SLC /RU 17



5. ¥YXOo4 N ObCITY>XMNBAHUNE

5.1 YACTILASA CANTDETKA

C nomolwbto creunansHoilt candetkn u3  mukpodasepa
Bbl MOxXeTe COMOCTOATENBHO MNPOTMPATL UYBCTBUTENbHbIE
NOBEPXHOCTU CTEKON. OHO nogxoaut u Oonqa O6beKTMBOB, n
Ang OKynd4poB, U ANg OYKOB. Con¢>en<o LOSMXHA BbiTb YUCTOM,
MHQUYE 3Qarp93HeHus Ha ee NOBEPXHOCTU MOTYT CTATb NPUUYNHOM
noBpexaeHnd CTekon. Ecau COﬂ(peTKO MCNAYKAHA, ee MOXHO
nocTMpaTh B TEMOM MbIILHOM PACTBOPE C nocneaylouei
cywkoi Ha Bo3ayxe. Ee cneayet npumeHdTb UCKNIOUNTENBHO
ANg yxXxona 3d CTeknamu ontnyeckmnx FIpM60pOB!

5.2 YXO[ 3A ONTMYECKNM MPMBOPOM

KoHcTpykums BCEX 3N1€MEHTOB UM NOBEPXHOCTEN MU3Aenus
obecneunsaet nerkuii yxoq.

[ns coxpaHeHus xopowux ONTMUeCKux CBOWCTE OMHOKNS
B TeueHue MNPOAOMKMTENBHOTO BPEMEHNW MNOBEPXHOCTU
ONTUYECKMX 3NEMEHTOB CNeayeT COAepPXATb B 4uCTOTe, He
[ONYyCKas NONGACHMS HA HUX rps3u, xupoB u macen. [lpu
3Arp93HeHn ONTUKM C €€ MOBEPXHOCTM CHAYANA C MOMOLbIO
CNeUNanbHOM KNCTOUKM YAQNSHOT KPYNHbIE YACTULbI.

[ns nocnepyiowmit rybokoi uucTkn pekomenayetcs cnerka
noAbIWATL HA CTEKNO, d 3aTem NpOoTepeTb ero YucTdulein
candeTko.

3arpsg3Heruns Ha Kopnyce Jydie BCEro yaansts Npu NoMoLm
BNOXHOW Markoi TkaHn (He NCNONb3YMTE C 3TOW LENblo
uncTawyto candetky ang ontuku). Mpu cunbHOM 3arpasHeHmn
(Hanpumep, neckom| HATNO3HUKM MOXHO MOMHOCTHIO
BbIBEPHYTb, YUTO AENAET MX YUCTKY elle NpoLle.

18 SLC /RU

5.3 XPAHEHME

PeKOMeH,ElyeTCﬂ XPAHUTb 6MHOKﬂb B 4exne B Xopouwo
npoBeTpMBAEMOM MeECTE.

Mpu nonapcHuu BNGTM HA KOPNYC
BuHOKb HEObXOAUMO BBICYWNTE.

B rtponukax u 8 peruonax c n
OBBLILEHHOM BN A HOC ThiO MAEANBHOE
MECTO XpaHeHus - repmeTuyHas

emkocTb ¢ abcopbentom Bnarm
(cenukarens).

6. YKA3BAHMSG 019 BALLEM
EE3OMACHOCTM

3anpeuwaetcs HANPoBASTs  BUHOKbL
na connuel Onacro ang ras!

3anpewaercs cmotpets & OuHOKL
npy xoasbe! Cyuectayet onacHocTs
CMOTKHYTBCS O NPENdTCTBUE 1 YNACTb!

Obeperaiite buroknb oT yaapos.

SLC /RU 19



PemoHT 1 obcnyxusarne [OMKHLI
ocyuwecrtsnatbcs  Tonbko  aubo
SWAROVSKI  OPTIK  Absam
(Asctpua) nan SWAROVSKI OPTIK
Cesepras Amepuka. JTiobsie paborsi
HEeYNONHOMOYEHHON CTOPOHO
NPUBOAST K NOTEPE FAPaHTUM.

SIC /RU

DZIEKUJEMY ZA
WYBOR PRODUKTU
SWAROVSKI OPTIK.

JESLI MASZ JAKIES
PYTANIA, SKONTAKTUJ SIE
7E SWOIM DEALEREM LUB
REZPOSREDNIO Z NAMI:
SWAROVSKIOPTIK.COM.

SLC /PL
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1 OMOW'EI\“E SLC jest dostarczany bez zaczepionego paska. W razie

potrzeby mozna go, jak i inne akcesoria, szybko i fatwo
zamocowacd.

2. PRZYCZEPIANIE PASKA

(®Wersja z zamontowangq z jednej strony klapkq ochronng

okularu (opcja).
(® Alternatywny: z deszczochronem przymocowanym po
obu stronach.

o A W N

1 Pasek

2 Deszczochron

3 Odkrecana muszla
oczna

4 Pokrefto regulacii
ostroéci

Dodatkowo w zestawie z SLC:
funkcjonalng torbg, éciereczka do czyszczenia soczewek.

22

)

5 Skala diopfrii
6 Punkt zerowy dioptrii

—
)

7 Ostona na gwint
do statywu

b

8 Pokrywka ochronna
do obiektywu

&
I

SIC /Pl SIC / PL 23



3. OBStUGA

3.1 USTAWIANIE ODKRECANE]J MUSZLI OCZNE]J

Generalnie wystepuiq frzy (SLC 42) lub cztery (SLC 56)
rézne ustawienia regulujgce odlegtos¢ pomiedzy okiem a
soczewkq. Pozwala to dostosowad muszle oczne do indy-
widualnych potrzeb.

Poz. A: Pozycja wyjsciowa dla oséb
bez okularéw: w celu jej ustawie-
nia muszle oczng nalezy catkowicie
wykreci¢ (w kierunku przeciwnym do
ruchu wskazéwek zegaral).

Poz. B: Pozycja wyjsciowa dla oséb
noszqcych okulary: obydwie muszle
oczne nalezy wkreci¢ az do oporu
(w kierunku zgodnym ruchem wska-
z6éwek zegara).

Poz. C i D: Ustawienia alternatywne
badz posrednie zaréwno dla oséb
noszqcych, jak i nienoszqcych oku-
laréw.

24 SIC /Pl

Aby zobaczy¢ jeden okragly obraz, nalezy tak zgig¢
obydwie potowy lornetki, aby na obroz nie nakladat sie
cien.

3.3 USTAWIANIE OSTROSCI

Ustawienie osfrosci jest mozliwe
od najkrétszej odlegtosci (zobacz
w tabeli Dane techniczne) do
nieskoficzonosci  przy  uzyciu
pokretta regulacii ostroéci. W pozy-
cji ,nieskonczonod¢” maly wystep
na pokretle znajduje sie w gomej
pozyciji.

3.4 KOMPENSACJA DIOPTRII

Aby uzyska¢ optymalng jako$¢ obrazu, nalezy wyrowna¢
ewentualne réznice w ostroéci widzenia pomiedzy lewym i
prawym okiem.

Korzystanie bez okularéw przy takiej samej ostrosci widze-

nia prawego i lewego oka lub z okularami:

1. Wyciggna¢ pokrefto regulacii ostrosci.

2. Ustawi¢ skale dioptrii w pozycji ,0" poprzez przekrecenie
pokretta.

3. Nastepnie z powrotem wcisngé pokretto.

SIC / PL 25



Korzystanie bez okularédw przy réznej ostroéci widzenia
prawego i lewego oka:

1. Spojrze¢ lewym okiem przez lewy okular i ustawi¢ za
pomocq pokretta regulacii ostroéci ostroé¢ obrazu wybra-
nego obiekfu.

2. Wyciggnag¢ pokretfto regulacii osfrosci.

3. Spojrze¢ prawym okiem przez prawy okular na ten sam
obiekf i ustawi¢ optymalng ostro$¢ obrazu za pomocg
pokretta regulacii ostrosci.

4. Nastepnie z powrotem wcisngé pokrefto.

e

o

Tip: Prosze zaznaczy¢ swoje indywidualne ustawienie diop-

fri na skali. Dzigki temu mozna regulowa¢ indywidualne
ustawienie dioptrii w kazdej chwili.

3.5 PRZYtACZENIE STATYWU

Sciagnaé¢ ostone gwintu adaptera do statywu ze spodniej
czesci lometki uzywajgc niewielkiej monety. Do zamontowa-
nia lometki na statywie potrzebny jest adapter do statywu
do SLC, ktory sprzedawany jest oddzielnie jako akcesorium.

4. INSTRUKCJA MONTAZU
OStON OBIEKTYWU
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5. KONSERWACIA |
PIELEGNACIA

5.1 SZMATKA DO CZYSZCZENIA SOCZEWEK

Czulq powierzchnie soczewek mozna czyici¢ zalgczong
specjalng szmatkq z mikrofibry. Nadaje sie ona do soc-
zewek obiektywow i okularéw. Szmatka musi by¢ czysta,
poniewaz brud moze uszkodzi¢ powierzchnie soczewek.
Zabrudzonq szmatke mozna wypraé¢ w letniej wodzie z
mydtem i pozostawi¢ do wyschniecia. Prosze uzywac jej
jedynie do czyszczenia powierzchni soczewek!

5.2 CZYSZCZENIE

Wszystkie elementy i powierzchnie sq tak zaprojekiowane,
aby wymagaly niewielkiej konserwacii.

Aby zapewni¢ dtugotrwaty blask lornetki, nalezy zachowa¢
powierzchnie szkiet wolne od brudu, oleju i smaru. Pod-
czas czyszczenia soczewek, najpierw nalezy usungd
wigksze czqstki pedzelkiem do czyszczenia szkiet. Przy
doktadniejszym czyszczeniu zaleca sie chuchniecie na
powierzchnie soczewek, aby pokry¢ je wilgocig, a nastepnie
czyszczenie wilgotng szmatkq.

Obudowe najlepiej jest czysci¢ miekkq wilgotng szmatkg (nie
stosowa¢ szmatki do czyszczenia soczewek).

W przypadku frudnych do usuniecia zabrudzen (piasek),
muszle oczne mozna odkreci¢ i tatwo oczyscic.

SIC / PL 27



5.3 PRZECHOWYWANIE

lornetke nalezy przechowywaé w pokrowcu w dobrze

wentylowanym miejscu.

Jezeli loretka jest mokra, nalezy jq
przed schowaniem osuszy¢.

W rejonach tropikalnych oraz
rejonach o wysokiej wilgotnosci
powietrza najlepszym  miejscem
przechowywania sprzefu jest her-
metyczny pojemnik ze $rodkiem
pochtaniajgcym wilgo¢ (np. zelem
krzemionkowym|.

6. DLA PANSTWA
BEZPIECZENSTWA

28

Nigdy nie wolno patfrze¢ na stoice
przez loretke! Powoduje to usz
kodzenie wzrokul

Nie nalezy patrze¢ przez lometke
podczas chodzenia.

Chron lornetke przed wstrzgsem i
uderzeniami.

SLC /PL

Naprawy i serwis mogqg by¢ wykony-
wane tylko przez SWAROVSKI
OPTIK  Absam  [Austria)  lub
SWAROVSKI  OPTIK  Ameryka
Pétnocna, kozda naprowa lub ser-
wisowanie wykonane przez osoby
nieuprawnione spowoduje ulrate
gwaranciji.

Wszystkie dane sq typowymi wartosciami

Zastrzega sig mozliwos¢ zmian w wykonaniu i zakresie dostawy, a takze bledéw w

druku

SIC / PL 29



1. PREHLED

DEKUJEME VAM, ZE JSTE in
SI VYBRALI VYROBEK
SWAROVSKI OPTIK.
POKUD BUDETE MIT

;

DOTAZY, OBRATTE SE I
PROSIM NA SVEHO S
PECIALIZOVANEHO

PRODEJCE NEBO NAS o B

ST yté&ecl koncovky 7 Kr ﬂ@ .zév/itu )
KONTAKTUJTE PRIMO NA ? pececttenee ( Hipojent ity

okii
4 Zaostfovaci prstenec 8 Krytka objekiivy

SWAROVSKIOPTIK.COM. 5 Dioptické shupnice e o

Soucdsti dodavky dalekohledu SLC je ddle:
funkeni brasna, &istici ubrousek.

30 slc/cz slc/cz 31



Pfi dodani neni femen pripevnén k dalekohledu. Remen nebo
specidlni piislusenstvi mizete rychle a snadno pfipevnit podle
potfeby.

2. PRIPEVNEN| REMENU

(& Montaz s uchycenim ochranné krytky na okulér na jedné
strané (doporucent).
(® Alternativa: s oboustranné pripojenou krytkou proti deti.

D

O}
E]

D T

() el

S)
A
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3. OBSLUHA

3.1 NASTAVENI VYTACECICH KONCOVEK OCNIC

V podstaté jsou moznd fii (SLC 42) nebo ¢tyii (SLC 56)
riznd nastaveni s riznymi vzddlenostmi mezi okem a Eockou
okuldaru. To Vam umoziivje nastavit si o&nice individudlng dle
Vasich osobnich pozadavka.

Poz. A: Vychozi pozice bez pouziti
bryli. Vysroubujte o&nice proti sméru
hodinovych ru¢icek zcela do krajni
polohy.

Poz. B: Vychozi pozici s pouZitim
bryli. Zasroubujte obé& oc&nice ve
sméru hodinovych rucicek do
nejzazii polohy.

Poz. C a D: Alternativni pozice, resp.
mezistupné nastaveni pfi noseni brylf
i bez nich.

slc/cz 33



Abyste ziskali jednotny v ysledny obraz, otéeejtle obéma
polovinami dalekohledu, dokud nezmizi rusivé stiny.

3.3 NASTAVENI OSTROSTI OBRAZU

Otd&enim zaostfovaciho prstence
mizete nasfavit ostrost kazdého
objekiu od nejmensi vzddlenosti (viz
technickd data) po nekonecno. Pri
nastaveni na nekone&no sméfuje

vystupek na zaostfovacim prstenci
nahoru.

3.4 DIOPTRICKA KOMPENZACE

Abyste mohli sledovat opravdu kvalitni obraz, je nuiné provést
korekei vnimani ostrosti, v tom se pravé oko lisi od levého.

PouZiti pfi stejné zrakové ostrosti u obou oéi:

1. Zaosffovaci prstenec povytdhnéte smérem ven.

2. Otégenim zoostiovaciho prstence nastavte diopirickou
stupnici na hodnotu ,0".

3. Zaosifovaci prstenec zatlagte nazpét dovnitt.

34 slc/cz

PouZiti pfi rizné zrakové ostrosti:

1.levym okem se podivejte skrz levy okular a pomoci
zaosffovactho prstence upravie ostrost obrazu.

2. Zaosifovaci prstenec povytdhnéte smérem ven.

3.Nyni se na stejny pozorovany objekt podivejte pravym
okem skrz pravy okulér a znova ofdeejte prstencem a
provedte dioptrickou korekci dle potieby.

4. Zaostfovaci prstenec zaflagte nazpét dovniff.

Tip: Poznameneijte si, prosim, Vase osobni nastaveni dioptrif
na dioptrické stupnici. Budete tak moci kdykoliv nastavit Vase
osobni nastaveni diopifrif.

3.5 MONTAZ STATIVU

Odsroubujte pomoci mince krytku zavitu konektoru pro stativ
na spodni strané dalekohledu. Pro pfipojeni dalekohledu na
stativ, budete potfebovat adaptér na stativy pro SLC, kiery je
prodavén samostatné jako pifslusenstvi.

4. NAVOD PRO POUZITI
KRYTKY OBJEKTIVU
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5. UDRZBA A PECE

5.1 CISTICI TKANINA NA COCKY

Vysoce citlivé povrchy cocek mozete Cistit prilozenou
specidlni mikrovlgknovou tkaninou. Je vhodnd pro &ocky
objekfivy, ¢ocky okulard a bryle. Udrzujte tkaninu &istou,
nebof necistota moze poskodit povrch €ocky. Pokud se tka-
nina umaze, Ize ji vyprat ve vlazné mydlové vodé a nechat
uschnout. Pouzivejte pouze k &isténi povrcht cocek!

5.2 PULIZIA

Navrhli jsme viechny prvky a povrchy tak, aby vyzadovaly
malou péci.

Pro dosazeni dlouhodobé optické brilantnosti dalekoh-
ledu musite udrzovat sklen&né povrchy prosté necistot,
oleje a tuku. Pii cisténi cocek nejprve odsirafite véfsi
castice Stéteckem na optické cocky. Pro disledné vyeistént
doporuéujeme dychnout na povrch &ocky pro vytvoreni
vrstvicky kondenzace a poté ocistit mékkou vihkou tkaninou.

Oplasteni se nejlépe ocisti mékkou vlhkou tkaninou
(nepouzivejte tkaninu na &isténi cocek).

V pifpadé nesnadno cislitelné necistoty (napi. pisek] Ize
ocnice od$roubovat a snadno vygistit.
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5.3 SKLADOVANI

Dalekohled byste méli uchovavat v origindlnim pytliku na
dobie vétraném misté.

Pokud dalekohled n&kde navlhne, je
nutné ho pred ulozenim osusit.

V tropickych oblastech nebo obla-
stech s velkou vlhkosti vzduchu je
nejlepsim prosttedkem na skladovanf
dalekohledu vzduchotésné nédoba
s odvlh¢ovagem (napf. silica gelem).

6. VSEOBECNE INFORMACE

S Nikdy nehledte pifimo do slunce
- dalekohledem! Poskodf to vas zrak!

Nikdy nehledte skrz dalekohled
b&hem chize, mohli byste narazit na
prekazky!

Chrarite dalekohled pred ndrazy a
offesy.
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Opravy a sevisni préce mohou byt
provéadény pouze firmou SWAROVSKI
OPTIK  Absam [Austria) nebo
SWAROVSKI OPTIK North America

a jokékoliv prace provedené neau-

torizovanym servisem mohou vést ke
zirété zaruky.

Veskeré udaje predstavuif typické hodnoty.

Zmény v provedeni a doddvce, stejné jako fiskové chyby jsou vyhrazeny.
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DAKUJEME VAM, ZE

STE SI VYBRALI VYROBOK
SWAROVSKI OPTIK.

KED BUDETE MAT NEJAKE
OTAZKY, ORRATTE SA,
PROSIM NA SVOJHO
SPECIALIZOVANEHO
PREDAJCU ALEBO NAS
KONTAKTUJTE PRIAMO NA
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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. V stave pri dodanf nie je popruh pripevneny k SLC. V zdvis-
1. PREHLAD

losti od vasich poziadaviek mézete popruh alebo zvlgsine
prislusensivo pripevnif rychlo a jednoducho.

2. PRIPEVNENIE POPRUHU

A Montdz s jednostranne zavesenym ochrannym vekom
okuléru (odporteanie).
(® Alternativa: s obojstranne pripojenym krytom proti dazdu.

o A W N

)

1 Nosny popruh 6 Nulova poloha
dioptrickej stupnice

—
©)

2 Kryt o¢nic
7 Kryt zévitu na
pripojenie stativu

8 Kryt objekfivu
puzdro na nosenie
5 Dioptrickd stupnica (nie je zobrazeng

b

Skrutkovatelné
koncovky oénic

4 Zaostrovaci prstenec

&
i

S SLC sa navyse dodava:
funkend brasia, handricka na ¢istenie.
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3. OBSLUHA

3.1 NASTAVENIE SKRUTKOVATELNYCH KONCOVIEK
OCNiC

V podstate st mozné tri (SLC 42) alebo styri (SLC 56)
rozli¢né nastavenia s rozli¢nymi vzdialenosfami medzi okom
a $o3ovkou okularu. To Vam umoziiuje nastavif si o¢nice indi-
vidudlne podla Vasich osobnych poziadaviek.

Poz. A: Vychodiskové poloha bez
okuliarov:  Odskrutkujte  za  tymto
Geelom o¢nice Uplne von proti smeru
hodinovych ruciciek.

Poz. B: Vychodiskova poloha s
okuliarmi:  Zaskrutkujte obe o¢nice
v smere hodinovych ruciciek oz na
doraz.

Poz. C a D: Alternativne polohy resp.
medzistupne pre osoby s okuliarmi aj
bez okuliarov.
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Aby ste ziskali jednotny vysledny obraz, ot¢&ajte polovicami
dalekohladu, kym nezmiznd rugivé tiene.

3.3 NASTAVENIE OSTROSTI OBRAZU

Oté&anim zaostrovacieho prstenca
mézete nastavif ostrost kazdého
objekiu  od najmense] vzdiale-
nosti (pozri technické ddaje) po
nekonecno.

Pri nastaveni na nekone¢no smeruje

vystupok na zaostrovacom prstenci
hore.

3.4 DIOPTRICKA KOMPENZACIA

Aby ste mohli sledovat skutogne kvaliiny obraz, je nevyhnutné
vyrovnaf individudlnu rozdielnu zrakovi ostrost medzi lavym
a pravym okom.

PouZitie pri rovnakej zrakovej ostrosti oboch oé&i:

1. Zaostrovaci prstenec povytiahnite smerom von.

2. Oté&anim zaostrovacieho prstenca nastavie dioptricky
stupnicu na hodnotu ,0".

3. Zaostrovaci prstenec zatlagte naspéf dovnitra.
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Pouzitie pri réznej zrakovej ostrosti oboch oéi:

1. lavym okom sa pozrite cez [avy okular a pomocou
zaostrovacieho prstenca upravte osfrosf obrazu.

2. Zaostrovaci prstenec povytiahnite smerom von.

3.Teraz sa na rovnaky pozorovany objekt pozrite pravym
okom cez pravy okuldr, znova ot¢&aijte prstencom a urob-
te dioptricky korekciu podla potreby.

4. Zaostrovaci prstenec zatlagte naspaf dovndtra.

Tip: Zapiste si, prosim, Vase osobné nastavenie dioptril na
dioptrickej stupnici. Budete tak mécf kedykolvek nastavif
Vase osobné nastavenie diopfri.

3.5 MONTAZ STATIVU

Odskrutkujte pomocou mince kryt zavitu konektora pre statfv
na spodnej strane dalekohladu. Na pripojenie dalekohladu
na stativ budete potreboval adaptér na stativy pre SLC, ktory
sa preddva samostatne ako prislugenstvo.

4. NAVOD NA POUZITIE
KRYTU OBJEKTIVU
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5. UDRZBA A STAROSTLIVOST

5.1 HANDRICKA NA CISTENIE SOSOVKY

Povrch vysoko citlivej So3ovky moézete vycistit pripojenou
$pecidlnou handrickou z mikrovigkien. Je to vhodné pre
sosovku objektiv, 3o3ovku okuldra a okuliare. Udrzujte
handricku  ¢istd, pretoze 3pina méze poskodif povrch
sosoviek. Ak sa handricka namogi, d& sa umyf vo vlaznej
mydlovej vode a nechaf uschnif. PouZivajte len na Eistenie
povrchu 3o3ovky!

5.2 CISTENIE

Vytvorili sme vietky prvky a povrchy tak, aby si vyzadovali len
minimdlnu starostlivosf.

Ak chcete zabezpecif dlho trvajucu optickd funk&nost svojho
dalekohladu, mali by ste sklenené povrchy udrziavaf bez
3piny, oleja a maziva. Pri &isteni 3o3ovky najskér odstréite
vacsie Ciastocky s pomocou kefky na opticky $o3ovku. Pre
nasledné dékladné ¢istenie odporiéame dychnuf na povrch
$o3ovky, aby sa na nej vytvorila vrstva kondenzdcie, a potom
ju vycistif jemnou, vihkou handrickou.

Kryt sa najlepsie vycisti jemnou, vlhkou handrickou
(nepouzivajte handri¢ku na Eistenie Sosoviek).

V pripade fazko odsiranitelnej 3piny (napr. piesok) sa dajo
ocnice odskrutkovaf a lahko vy¢istif.
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5.3 SKLADOVANIE

Dalekohlad by ste mali
dobre vetranom mieste.

uchovévaf v origindlnom vrecoku na

Ak dalekohlad navlhne, je nevyhnut-
né ho pred ulozenim osusif.

V tropickych oblastiach alebo obla-
stiach s velkou vlhkostou vzduchu
ie najlepsim prostriedkom na skla-
dovanie dalekohladu vzduchotesnd
nadoba s odvihéovagom [napr. silica
gélom).

6. BEZPECNOSTNE POKYNY

46

Nikdy sa dalekohladom nepozeraj-
te priamo do slnkal Poskodite si ocil

Nikdy sa  nepozerajte  cez
dalekohlad za chédze, mohli by ste
narazif na prekdzkyl

Chraite dalekohlad pred narazmi
a ofrasmi.

SIC / sK

Vsetky udaje so typické hodnoty,

Opravy a servisné prace moze
vykondvaf len firma SWAROVSKI
OPTIK Absam (Austria) alebo
SWAROVSKI OPTIK North America
a akékolvek préce vykonané neau-
torizovanym servisom mézu viesf k
strate zaruky.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v konstrukeii a dodavke, flacové chyby vyhradené.
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KOSZONJUK, HOGY A
SWAROVSKI OPTIK
TERMEKET VASAROLTA.
BARMILYEN KERDESEVEL
KERJUK FORDULJON
SZAKEMBEREINKHEZ,
VAGY VEGYE FEL VELUNK
A KAPCSOLATOT A
SWAROVSKIOPTIK.COM
HONLAPON.
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1. ATTEKINTES

;

8

1 Hordszij 5 Dioptriaskala
2 Esévéds sapka 6 Diopfria-nullpont
3 Forgathaté 7 Allvénycsatlakozo

szemkagylé menet takardsa
4 Fokuszald csavar 8 Obijektivvéds-sapka
Ezen kivil a csomag tartalmaz:
Hordozotdska, lencsetisztité kendd.
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Szallitasi dllapotban, a pant nincs rdkapcsolva az SLC-hez.
A kévetelményekisl figgden, csatolhatia a pdntot vagy a
specidlis tarfozékokat a téveséhdz gyorsan és egyszerden.

2. A PANT CSATLAKOZTATASA

(A Felszereltség: egyik oldalra belégatott lencsevédsvel
(ajénlott).
(® Alternativa: kétoldali lencsevéds felfiggesztéssel.
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3. HORDSZi) OSSZESZERELESE

3.1 FORGATHATO SZEMKAGYLO BEALLITASA

Alaphelyzetben hérom (SLC 42) vagy négy (SLC 56)
kilonbozs, lencse és szem kozot tavolsagy bedllitgsi
pozicié van, ami lehetévé teszi a szemkagyld egyedi
bedllitasat.

Pos. A: Kiinduldsi pozicié sze-
@ @ miveg nélkil: Ehhez forditsa ki a
szemkagylot teliesen, az éramutaté
jarasaval ellentétes iranyban.

Pos. B: Kiinduldsi pozicid szemiveg-
gel: Forditsa be mindkét kifordithaté
szemkogylét egészen az itkézdig,
az éramutatéd jarasanak megfeleld
iranyban.

Pos. C és D: Egyéb poziciok illetve
koztes fokozatok szemivegesek és
szemiveget nem viselék szémara.
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Annak érdekében, hogy egyetlen kerek képet lasson, hajlitsa
szét a tavesé mindkét felét addig a pontig, ahol mar nem
jelennek meg a zavars arnyékok.

3.3 FOKUSZALAS

A fokusztavolsagot a fékuszbedllitd
csavarral dllithatio o legkézelebbi
(Id. MUszaki adatok) tavolsag és
végtelen kazott.

Végtelen esetén a csavar ,orra” fel-
felé mutat.

3.4 DIOPTRIAKIEGYENLITES

Az optimdlis képmindség elérése érdekében ki kell egyen-
liteni a jobb és bal szem eréssége kazstt esetlegesen fellépd
kilenbséget.

Haszndlat szemiiveget viseld, illetve szemiveget nem visel,

de azonos szemer8sségl felhaszndlé esetén:

1. Hozza ki a fékuszald csavart.

2. A fékuszald csavar tekerésével dllitsa a dioptriaskalat
O-ra.

3. Ezutdn nyomija vissza a fékuszald csavart.
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Haszndlat  szemiveget nem visels, de kilénbdz8
szemer8sségl felhasznalé esetén:

1.Nézzen bal szemével a bal okularba, és a fokuszalo
csavar segitségével dllitsa be egy kivdlasztott targy képé-
lességét.

2. Hozza ki a fékuszéle csavart.

3. Most nézzen jobb szemével a jobb okuléron keresztul
ugyanarra a targyra és dllitsa be a fokuszals csavarral az
opfimdlis képélességet.

4. Ezutén nyomja vissza a fékuszalé csavart.

Tipp: Kérjuk, vegye figyelembe a személyes bedllitasat a
dioptria-skalén. Segitségével barmikor modosithafja az egyé-
ni bedllitasat.

3.5 TAVCSO ALLVANYRA VALO CSATLAKOZTATASA

Vegye le egy érme segitségével a burkolatot a tavess
align lévé allvany-csatlakoziatd mentrél. A tavess allvanyra
szereléséhez sziksége lesz oz dllvanyadapter SLC kilén
megvasdrolhatd tartozékra.

4. TARGYLENCSE FELSZERELESE
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5. KARBANTARTAS ES
GONDOZAS

5.1 LENCSETISZTITO KENDO

A nagy érzékenységi lencsefeluleteket a mellékelt specidlis
mikroszdlas kendével tisziithatja. Az objektiv, a szemlencse
valamint szemiveg fisziitasara is alkalmas. A kendét tarfsa
tisztan, mivel a szennyezddés felsértheti a lencse feluletét.
Ha a kendé elszennyezédik, mossa meg langyos szappanos
vizben és teritse ki sz&radni. Kérjuk, hogy csak lencsefeluletek
fisztitasara haszndljal

5.2 TISZTITAS

Minden alkatrészt és feliletet Ggy terveziink meg, hogy kén-
nyen karban lehessen tarftani.

Annak érdekében, hogy taveséve megdrizze optikai éles-
ségét, az Uvegfelileteket dvia szennyezédéstsl, olajtdl és
zsirtél. A lencsék tisziftasakor el&szor tavolitsa el a nagyobb
méret( szemcséket az optikai lencseecsettel. Az ezt kovetd
alapos tisziitdshoz azt javasoljuk, hogy lehelien ré a lencsére,
hogy azon egy kondenzdcids réteg képzédion, majd fisztitsa
meg egy puha, nedves kendével.

A burkolat tiszfitdsahoz haszndljon puha, nedves kendét (de
ne haszndlia a lencsetisztité kendst).

Ha o szennyezédés nehezen tavolithatd el (pl. homok], csa-
varja le majd tisziitsa meg a szemkagylot.
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5.3 TAROLAS

Tartsa tavesodvét annak tokjaban, jol szell6z& helyenl

Ha a tavesd nedves, akkor szdritsa
ki, miel&tt elraknal

A tropusi terileteken, illetve o magas
paratartalmy  vidékeken a tévess
szamara a legkedvezébb taroldhely
egy nedvességelszivd anyaggal (pl.
szilikongél) ellatott légzard téska.

6. FIGYELMEZTETES AZ ON
BIZTONSAGA ERDEKEBEN

Ne nézzen a tévcsdvel kozvetlenil a
napba, mivel ez szemsérilést okoz!

Séta kézben ne nézzen a tavesdbe,
mert akaddlynak ttkézhet!

Védije a tavesovet [késts| és ttéstsl.
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A javitast és szervizelést csak a
SWARQOVSKI OPTIK Absam (Austria),
vagy a SWAROVSKI OPTIK North

mazés nélkili beavatkozds a garan
cia elvesztéséhez vezet.

Az adatok a legjellemzsbb ériéket adjak meg.

A kivitel és az drusz
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allitas

valtoztatasanak, valamint a nyomiatési hiba jogat fenntartjuk.
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America végezheti. Minden felhatal-

HVALA STO STE ODABRAL
OVAJ PROIZVOD FIRME
SWAROVSKI OPTIK.

AKO IMATE BILO KAKVO
PITANJE, MOLIMO VAS
DA SE POSAVJETUJETE SA
SVOJIM SPECIJALIZIRANIM
PRODAVACEM ILI NAS
DIREKTNO KONTAKTIRAJTE

NA SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. PREGLED

1 Remen za nogenje

2 Poklopac za zastitu
od kise

3 Okretna skolika
okulara

4 Kotaci¢ za fokusiranje

SLC je opremlien sa:

5 Dio

6 Dioptfrijska nulta tocka

7 Pok
prik
8 Zas

o A W N

pirijska skala

rov navoja
liugka stativa

fitni poklopac

objekiiva

Torbom, krpicom za ¢iséenie.
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Prilikom isporuke remen nije prikacen za SLC. Sami mozete
lako pricvrstiti remen ili neki drugi specijalni dodatak.

2. PRICVRSCIVANJE REMENA

(®Montaza sa zasfitnim poklopcem okulara spustenim s
jedne strane (preporukal.

(® Alternativa: sa zastinim poklopcem od kise objesenim na
obje strane.

)

—
©)

i/
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3. RUKOVANIJE

3.1 USKLABIVANJE OKRETNE SKOLKE OKULARA

U osnovi, postoje tri (SLC 42 ili ¢efiri (SLC 56) razlicite
pozicije podesavanja razdaljina izmedu oka i le¢e. To vam
omoguc¢ava da prema sebi podesite gumeni zatitnik (3koliku)
okulara.

Pol. A: lIzlazna pozicija bez
nao&ala: Ocne kolike odvite do
krajo okrecudi ih u smieru suprotnom
od smiera kazalike na satu.

Pol. B: Izlazna pozicija s nao¢alama:
Zavijfte obje oc¢ne skolike u smieru
kazalike na satu sve do grani¢nika.

Pol. Ci D: Alternativne pozicije odn.
medustupnjevi za osobe koje nose
naocale, kao i osobe bez naocala.
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Da biste dobili jednu jedinu okruglu sliku, morate okretati obje
polovice dalekozora sve dok ne nestanu sjene koje Vam sme-
taju.

3.3 USKLADIVANJE OSTRINE SLIKE

Okretanjem kotagi¢a za fokusiran-
je mozefe izostriti svaki objekt od
najmanje udaljenosti  usklafivanja
(pogledaite Tehnicki list s podacimal)
do beskonagno.

Kod beskona&nog mali nos kotaci¢a
za fokusiranie je okrenut prema gore.

3.4 1IZJEDNACAVANJE DIOPTRIJE

Da bi se dobila optimalna kvaliteta slike, freba se izjednagiti
eventualno razliciti vid izmedu lijevog i desnog oka.

Koridtenje pri istom vidu na oba oka:

1. Izvucite kotaci¢ za fokusiranje van.

2. Dioptrijsku skalu uskladiti okrefanjem kotagi¢a za foku-
siranje na ,0".

3. Zatim ponovo utisnite kotagi¢ za fokusiranie.
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Koridtenje pri razli¢itom vidu na dva oka:

1. Lijevim okom gledaite kroz lijevi okular, a pomocu kotagi¢a
za fokusiranje usuglasite ostrinu slike odabranog objekia.

2. Izvucite kotagi¢ za fokusiranje van.

3. Sada desnim okom pogledajte kroz desni okular na isti
objekt i pomocu kota¢i¢a za fokusiranje usuglasite optimal-
nu ostrinu slike.

4. Zatim ponovno utisnite kotagi¢ za fokusiranie.

Jo

o

Savjet: Molimo vas da oznagite vasu dioptriju na dioptrijskoj
skali. S njom mozete podesiti vasu dioptriju kad god vam je
potrebno.

3.5 PRIKJUCAK STATIVA

Poklopac za vezu sa stativom na donjoj strani dvogleda
skinite odvrtanjem pomocu novéi¢a. Da bi postavili vag SLC
dvogled na stativ, trebati ¢e vam stativ adapter za SLC, koji
se prodaje odvojeno kao dodatna oprema.

4. NAPUTAK ZA MONTAZU
ZASTITNOG POKLOPCA OBJEKTIVA
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5. ODRZAVANJE | CISCENJE

5.1 KRPICA ZA CISCENJE LECA

Osielliive povriine le¢a mozete ocistiti prilozenom krpicom
od mikrovlakana. Ona je prikladna za le¢e objektiva, okulara
i naocala. Drzite krpicu &istom jer prljavitina moze ostetiti
povrsinu le¢a. Ako se krpica uprlja, mozete je oprati u mlakoj,
sapunjavoj vodi i ostavili da se susi. Upotrebljavajte je samo
za &is¢enje povrsina lecal

5.2 CISCENJE

Sve elemente i povrsine konstruirali smo tako da zahtijevaju
malo njege.

Kako bi se osigurala dugotrajna opticka funkcionalnost dale-
kozora, staklene povriine trebali biste ¢istiti od prljavstine,
ulja i masti. Pri is¢enju le¢a najprije uklonite vece cestice
Cetkicom za opticke lece. Za kasnije temeljito ¢is¢enje
preporu¢ujemo da puhnefe na povriinu le¢e kako bi se stvo-
rio sloj kondenzacije, a zatim le¢u ocistite mekom, vlaznom
krpicom.

Ku¢iste je najbolje ocistiti mekom, vlaznom krpicom (ne upot-
rebljavajte krpicu za ¢is¢enje lecal).

U slucaju tvrdokorne prljavstine (na primjer pijeska) o¢ne
skolike mozete odvrnuti i jednostavno oistiti.
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5.3 CUVANJE

Svoj dalekozor trebali biste cuvati u njegovoj torbici na
dobro prozragenom mjestu.

Ako je Vas dalekozor mokar, trebate
ga prethodno osusiti.

U podrugjima fropa ili u podrugjima
visoke vlage okoline najbolie mjesto
za skladistenje je hermeticki zatvore-
na posuda sa sredstvom za apsorbi-
ranje vlage (npr. silikonski gel).

6. RADI VASE SIGURNOSTI

64

Nikoda ne promatrajte sunce izrav-
no dalekozorom! Time cete ostetiti
ocil

Nikada ne gledaijte kroz dalekozor
dok hodate, mogli biste nai¢i na
zapreke!

Zastitite dalekozor od udaraca i
frzaja.

SIC / HR

Svi podaci su fipi¢ne vrijednosti.

Popravak ili servisiranje mogu se
jedino uradifi u SWAROVSKI OPTIK
Absam  (Austria) ili SWAROVSKI
OPTIK North America, a svaki rad
kod neovlastenih osoba uginit ¢e da
garancija bude nevazeda.

Pridrzavamo pravo na promjene u izvedbi i isporuci kao i tiskarske pogreske.
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1. PREGLED

(R
&5
ZAHVALJUJEMO SE VAM, “gin B
| I
KER STE IZBRALI TA IZDELEK B mp R
SWAROVSKI OPTIK. 7 >

CE IMATE MOREBITNA

VPRASANIA SE POSVETUJTE

S SPECIALISTOM OO OO
—// \=

PRODAJALCEM ALl PA SE

OBRNITE NEPOSREDNO T SR T

pred dezjem

7 Pokrov navoja

NA NAS NA NAS LO\/U 3 Vrtljiva skolika okularja za stojalo
4 Kolesce za nastavitev 8 Zascimi pokrov

SWAROVS KlOPTl KCOM ostrine (Zaris¢al) objekfiva

SLC je opremlien s torbico, krpico za ¢iscenie.
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Ob prevzemu opozarjamo, da jermengek na SLC ni prifrjen,
kar boste lahko sami z lahkoto napravili ali nanj pripeli kakse
drug poseben dodatek.

2. PRITRDITEV JERMENA

(®Montaza z enostransko nameicenim zai&itnim pok-
rovekom okularja (priporogilo).

(® Alternativa: z obojestransko obesenim zag&itnim pokrovom
proti dezju.

D

O}
E]

D T

() el

S)
A
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3. UPORABA

3.1 NASTAVITEV VRTUIVE SKOLKE OKULARJA

V bistvu imamo tri moznosti (pri SLC 42) ali iri (pri SLC
56| za naravnavo razdalie med ogesom in le¢o. To vam
omogoca, primerno lasmi potrebi, uravnati polozaj nosilca
okularja.

Polozaj A: Izhodis¢ni polozaj brez
ocal: V ta namen ocesni skoljki zavr-
tite v smeri proti urinim kazalcem do
konca ven.

PoloZaj B: Izhodieni polozaj z ocali:
Obe vriljivi ocesni skoliki zavrtite v
smeri urinih kazalcev do konca not.

Polozaj C in D: Alternativni polozaiji
oz. vmesne sfopnje za osebe z ocali
kot tudi za osebe brez ocal.
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Ce zelite videti samo enovito sliko, morate toliko ¢asa
zmanjSevati razdaljo obeh polovic dalinogleda, da sence
izginejo.

3.3 NASTAVITEV OSTRINE SLIKE

Z obraganjem kolesca za nastavitev
ostrine (zaris¢a) lahko vsak posa-
mezen objekt izostrite od najmanijse
oddalienosti (glejte tehni¢no doku-
mentacijo] do neskon&nosti.

Pri neskonéni razdalii je majhen
nasfavek kolesca za nastavitev ostri-
ne obrnjen navzgor.

3.4 PRILAGAJANJE DIOPTRIJE

Za doseganje optimalne kakovosti slike morate glede na
morebitno razlicno zmogljivost vida levega in desnega ocesa
to ustrezno izenaciti.

Uporaba pri enaki moéi/kakovosti vida obeh oges:

1. lzvlecite kolesce za nastavitev ostrine (Zarisca).
2. Skalo z dioptrijo z obraanjem tega kolesca nastavite na
0"

3. Kolesce potisnite nazaj v osnovno lezisce.
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Uporaba pri razliéni moci/kakovosti vida obeh oces:

1. Z levim o&esom pogleijte skozi levi okular in s kolescem za
nastavitev ostrine izostrimo sliko izbranega objekia.

2. |zvlecite kolesce za nastavitev ostrine (Zariscal).

3.Zdaj z desnim ogesom skozi desni okular poglejte isti
objekt in s kolescem nastavite za vas optimalno izostritev
slike.

4. Kolesce nato zopet potisnite nazaj v osnovni polozaij.

Nasvet: Prosimo vas, da oznacite vaso dioptrijo na dioptijski
skali. Z njo lahko nastavite vaso dioptrijo kadarkoli je to
potrebno.

3.5 PRIKWUCEK ZA STOJALO

Pokrovéek za povezavo s stojalom, na spodnji strani dalj-
nogleda, snamete tako, da ga odvijete s pomogjo kovanca.
Do boste lahko namestili dalinogled na stojalo boste potre-
bovali vmesnih (adapter] za SLC, ki se prodaja kot dodama
oprema.

4. NAVODILA ZA NAMESTITEV
ZASCITNEGA POKROVA OBJEKTIVA
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5. NEGA IN VZDRZEVANJE

5.1 KRPA ZA CISCENJE LEC

Zelo obeutljiivo povrsino le¢ lahko cistite s prilozeno krpo iz
mikrovlaken. Primema je za lece objektiva, okular in ocala.
Krpa za ¢iscenje mora biti vedno ¢ista, ker lahko umazanija
poskoduje povrsino lec. Ce se krpa umaze, jo lahko operete
v mlaéni milnici in posusite na zraku. Uporabliajte jo izklju¢no
za &is€enje steklenih povrsin!

5.2 CISCENJE

Elemente in povriine smo oblikovali tako, da ne potrebujejo
veliko nege.

Da bi zagotovili trajen opti¢en lesk dalinogleda, morajo biti
steklene povriine vedno brez umazanije, olja in masti. Ko
&istite lece, nojprej odstranite z opticnim opicem vegje delce
umazanije. Za temeljito ¢is¢enje v nadaljevanju priporo¢amo,
da stekla z dihom rahlo orosite in jih nato ocistite z Cistilno

krpo.

Ohisje boste najbolie negovali z mehko krpo za &iseenje (ne
uporabljajte ¢istilne krpe).

Ce je umazanija moéna (npr. pesek] morate v celofi odviti
ocesne skolike, saj jih boste tako ocistili najlazje.
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5.3 HRANJENJE

Dalinogled hranite v torbici na dobro zragnem mestu.

Ce je dalinogled moker, se mora
prej posusiti.

V tropskih krajih ali na obmogjih z
visoko vlaznostjio je najprimernejsi
prostor za hranjenje  dalinogle-
da za zrak neprepustna posoda s
sredstvom za absorpcijo vlage (npr.
silikatni gel).

6. ZA VASO VARNOST

il Z dalinogledom nikoli ne glej-
te neposredno v soncel To lahko
poskoduje vase ocil

Med hojo ni glejte nikoli skozi dalj-
nogled. Lahko spregledate ovirel

Dalinogled zascitite pred sunki in
udarci.
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Vsi podatki so fipicne vrednosli.

Popravek napake ali servis lahko
opravimo samo v servisu SWAROVSKI
OPTIK Absam (Austria) ali SWAROVSKI
OPTIK North America, kaiti vsakrino
opravilo od nepooblaseenih oseb
na nasem izdelku drugje, bo
onemogo¢ilo vase uveljavljanje
garancije za nas izdelek.

rememb v izvedbi in dobavi ter do fiskovnih napak

SIC /sl

HVALA STO STE ODABRAL
OVAJ PROIZVOD FIRME
SWAROVSKI OPTIK.

AKO IMATE BILO KAKVO
PITANJE, MOLIMO VAS

DA SE POSAVETUJETE SA
VASIM SPECIJALIZOVANIM
PRODAVCEM IL NAS
DIREKTNO KONTAKTIRAJTE
NA SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. PREGLED

o A W N

1 Kais za nogenje 5 Dioptfrijska skala

2 Poklopac za 6 Dioptfrijska nulina tacka
zasfitv od kise 7 Pokrivag¢ navoja

3 Podesiva skolika prikljueka za stativ
okulara 8 Zastitni poklopac

4 Toeki¢ za fokusiranje objekiiva

SLC je opremlien sa:
Torbom, krpicom za ¢iséenie.
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Prilikom isporuke kais nije zakagen za SLC. Sami mozete lako
da zakagite kais ili neki drugi specijalni dodatak.

2. KACENJE KAISA

(A Montaza sa jednostrano postavljenim zagtitnim poklop-
cem okulara (preporukal.
(®) Mogucnost: okagen &titnik od kise na obe strane.

)

P’

3

o’
&)

-—
&)
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3. RUKOVANIJE

3.1 PODESAVANJE SKOUKE OKULARA

U osnovi, postoje tri (SLC 42 ili ¢efiri (SLC 56) razlicite
pozicije podesavanja razdaljina izmedu oka i sogiva. To vam
omoguéava da prema sebi podesite skoljku okulara.

Poz. A: Pocetna pozicija bez
naocara: Skoliku okulara pomerite
do kroja unazad okretanjem u suprot-
nom pravcu od kretanja skazalike
na satu.

Poz. B: Pocetna pozicija sa
cite okretanjem u pravcu krefanja

pred.

Poz. C i D: Alternativne pozicije i
medustepeni za osobe sa diopfrijom
i bez nje.
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nao&arima. Obe 3kolje okulara uvu-

skazalike na satu do grani¢nika unc-

Da biste dobili jednu jedinu okruglu sliku, morate okretati
obe polovine dvogleda sve dok ne nestanu senke koje Vam
se pojavljuju.

3.3 PODESAVANJE OSTRINE SLIKE

Okretanjem tockica za fokusiranje
mozete da izosfrite svaki objekat od
najmanje udaljenosti podesavanija
(pogledajte Tehnicke podatke) pa
sve do beskonacnosti.

Kod beskona¢nosti - malo ispup-

genje na tockicu za fokusiranje je
okrenuta prema gore.

3.4 1IZJEDNACAVANJE DIOPTRIJE

Da bi se dobio optimalan kvalitet slike, treba uskladiti eventu-
alno neujednacen vid izmedu levog i desnog oka.

Kori3¢enje pri istom vidu na oba oka:

1. lzvucite napolje tocki¢ za fokusiranje.

2. Dioptriju podesite okretanjem tocki¢a za fokusiranje na
,0".

3. Zatim ponovo vratite na mesto tocki¢ za fokusiranje.
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Pode3avanije ostrine pri razli¢Gitom vidu na oba oka:

1. levim okom gledaite kroz levi okular, a pomocu tocki¢a za
fokusiranje podesite ostrinu slike prema nekom odabranom
objektu.

2. Izvucite tocki¢ za fokusiranje napolje.

3. Sada desnim okom pogledajte kroz desni okular na isfi
odabrani objekat i pomocu toeki¢a za fokusiranje podesi-
te opfimalnu otrinu slike.

4. Zatim ponovo vrafite na mesto tocki¢ za fokusiranje.

Je,

NOF

Cabet: Molimo vas da oznagite vasu dioptriju na dioptrijskoj
skali. Sa njom mozete podesiti vadu dioptriju kad god vam
je potrebno.

3.5 PRIKJUCAK STATIVA

Poklopac za vezu sa sfativom na donjoj strani dvogleda
skinite odvrtanjem pomocu novéi¢a. Da bi postavili dvogled
na sfativ, trebace vam stativ adapter za SLC, koji se prodaje
odvojeno kao dodatna oprema.

4. UPUTSTVO ZA MONTAZU
ZASTITNOG POKLOPCA
OBJEKTIVA
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5. ODRZAVANJE | NEGA

5.1 KRPICA ZA CISCENJE SOCIVA

Visoko osetljive povriine sociva mozete ocistiti prilozenom
krpicom od mikrofibera. Ista je prikladna za so¢iva obijektiva,
okulara i naocare. Molimo drzite krpicu &istom jer prljavtina
moze odtefii povrinu sociva. Ako se krpica zaprlja, ista se
moze oprati sapunicom i mlakom vodom fe je ostavili da
se susi. Molimo koristite krpicu samo za ¢&is¢enje povriine
socival

5.2 CISCENJE

Sve elemente i povriine smo dizajnirali na nagin da zahtevaju
minimalno odrzavanje.

Da bi se obezbedila dugotrajna opticka blistavost Vaseg
dvogleda, staklene povriine zasfitite od prljavitine, ulja i
masti. Pri &is¢enju sociva, prvo uklonite vece Eestice upot-
rebom cetkice za ¢&is¢enje opfickog stakla. Kod narednog
detalinog ¢is¢enja preporuéujemo da dunefe na povriinu
sociva da bi se stvorio sloj kondenzata te je zafim ocistite
mekom, vlaznom krpicom.

Ku¢iste se najbolje &isti mekom, vlaznom krpicom (ne koristite
krpicu za &is¢enje socival.

U slucaju prljavitine koja se tesko skida (npr. peska), skoljke
okulara se mogu lako odvrnuti te ogistiti.
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5.3 CUVANJE

Dvogled treba ¢uvati u njegovoj tadni na dobro provetrenom

mestu.

Ako je Vas dvogled mokar, treba ga
prethodno osusiti.

U tropskim predelima ili v prede-
lima visoke vlage najbolie mesto
za uvanje je hermeticki zatvorena
posuda sa sredstvom za upijanje
vlage [npr. silikonski gel).

6. RADI VASE BEZBEDNOSTI

82

Nikoda ne gledati direkino u sunce
dvogledom! Tako ¢ete osfefiti Vas

vid!

Nikada ne gledati kroz dvogled
dok hodate jer mozete zapefi u
prepreke!

Molimo zastitite Va3 dvogled od
udaraca i potresa.
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Svi podaci su fipi¢ne vrednosti

Popravka ili servisiranje se moze
jedino uradifi u SWAROVSKI OPTIK
Absam  (Austria) ili SWAROVSKI
OPTIK North America i svaki rad
kod neovlaséenih lica ¢e u¢initi da
garancija bude nevazeda.

Zadrzavamo pravo na promenama u izradi i isporuci kao i moguce Slamparske greske.
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WARRANTY

In procuring this optical product from SWAROVSKI OPTIK you now
own a top-quality instrument for which we grant a worldwide warranty
of 10 years from the date of purchase in accordance with the following
conditions:

If defects in material and/or workmanship appear, we will take over
material costs for the entire warranty period. We reserve the right in such
instances to repair or replace the instrument or the defective part at our
discretion. During the first five years we will take over the costs for mate-
rials and work.

This guarantee in no way limits the statutory warranty obligations.

In the event that the range of products is changed, we reserve the right
to repair defective instruments or to replace them with those of equal
value.

We undertake no liability for repairs carried out by a repair shop
which has not been authorized by us, nor for damages caused by im-
proper use, nor for direct or indirect damages brought about by defects
on the instrument. In addition, all parts are excluded from the warranty
which are subject to natural wear, such as eye cups, carry straps, cases,
armouring, efc.

This warranty is valid only when this warranty/service document has
been duly dated, stamped and signed by the Authorized dealer on the
day of purchase.

In a warranty case and as well for service and/or repair work please
present the insfrument fo your authorized SWAROVSKI OPTIK dealer
together with this warranty/service document or send it, delivery-free,
directly to our address. Instruments sent without the warranty/service
document enclosed will be repaired and the costs charged to the custo-
mer. The return shipment of the instrument, insured (means of transport
at our discretion), is free of charge in the case of repairs covered under
warranty, otherwise charged to the customer. For shipments to foreign
countries any foreign cusfoms duties or fiscal charges are charged fo
the recipient.

This warranty is given by SWAROVSKI OPTIK KG, Absam, Austria.
The place of jurisdiction is Innsbruck; Austrian law applies.

Insofar as other guarantees/warranties (whether legally or voluntary)
are pledged in individual countries, these must be fulfiled by the respec-
tive importer or authorized dealer. SWAROVSKI OPTIK KG, Absam,
Austria, can therefore accept liability only when a legal obligation exists
to do so.

Remarks for the United States of America:

For warranty services all products purchased in the United States, our
only warranty authorized service is through SWAROVSKI OPTIK North
America. For further information please call 1-800-426-3089.

84 SLC / EN

TAPAHTAA

lNpuobpetas Hactoswee wsgenve upmsl SWAROVSKI OPTIK,
Bbl nonyuaete BbICOKOKQYECTBEHHBI MPOAYKT, HA KOTOPbIA AAETCs
MUPOBQY rapaHTus cpokom Ha 10 neT ¢ MOMEHTa NPOAGXN NPU YCTIOBMH
cobnioaeHns ceayowmx npasm:

B cnyuae obHapyxetns npoussoacTeHHoro  bpaka  u/wm
MQTEPMABHOMO AeEKTA B NEPHUOL, FAPAHTMIHOMO CPOKA NPOU3BOANTEND
Bepet Ha cebs Bce BosHMKAIOWME B ACHHON CBS3W MATEPUANbHbIE
30TpaTHl, N0 COBCTBEHHOMY YCMOTPEHUIO MPUHUMAS PeLUeHMe O 3ameHe
unM pemorTe AechekTHoro yana win npubopa. B Teuetne nepsbix natu
NeT rapaHTMIHOTO CPOKA MPOW3BOAMTEND TaKXe bepeT Ha cebs onnary
paboyero Bpemetn Ha pemoHT npubopa.

HpeﬂOCTOBﬂeHMe rOpOHTMM HEe BeaeTr K yMeHbLUeHMlO O6'he/v\0
YCTQHOBNEHHbIX 3KOHOM TAPAHTHIHBIX 0BI3aTENBCTE NPON3BOAUTENS.

Mpu  M3MEHEHWUM — OCCOPTUMEHTA  MPOAYKUMM — Mbl  MOXEM
OTPEMOHTHPOBATL  AedbekTHbiit  npubop Wi 3ameHWTs  ero  Ha
QHANOMUYHbIA.

lpumeHeHe rapaHTMM  MCKIIOYOETCS, €CAM  PEMOHT  BbINOMHEH
B HEaBTOPW30BAHHOM C Npubop Bhiwen M3 CTpos B pesynsiare
HEHOANEXALETO MPUMEHEHNS, BO3HMKIM MPIMbE  WAM  KOCBEHHbIE
yBbiTkN B pesynsTate obHapyxeHus y npubopa aedektos. fapatTuiitbie
0b93aTeN5CTBA HE PACTPOCTPAHSIOTCS HA OKCECCYApPS!, NMOABEPXEHHbIE
€CTECTBEHHOMY W3HOCY, HAMPUMEP HAMO3HUKM, MNOABECHBIE PEMHH,
by TNIpbl, APMUPYIOLLME MOKPBITHS U T.4.

[opaHTMs Ha Npubop NPM3HAETCS NMUlWb NPY HAAMYUM FAPAHTUHHOTO
TQ/IOHA, 3ANOMHEHHOMO B AEHb MOKYMKM, HO KOTOPOM MMEETCS MOAMUCH U
LITAMN TOPTOBOW OPraHN3ALMM, M YKO3AHA AATA NMPOACKN.

Mpn HOCTYMAEHMM FAPAHTUIHOTO Cryuas, O TAKXe NS MPOBEAEHN
pemoHTa u/wnn cepeucHoro obcayxusakns npubop BMmecte
FOPOHTMIHBIM  TOZIOHOM  NEPEeAaeTcd  MECTHOMY AWIEepYy  KOMIQHMM
SWAROVSKI OPTIK wnu Hanpasnsercs 8 oppec npousBoautens
HONOXEHHbIM NnaTexom. [1pn OTCYTCTBAM FAPAHTUIHOTO TANOHA PEMOHT
BLINONHIETCS TOMbKO 30 nAaty. [locne BbINOAHEHWS TAPAHTMIHOMO
pemoHta  docrtaska  npubopa  ocywectensercs  becnnatHo
obg3atensHbiM - CTpaxoBaHMem — oTnpasnenus  (cnocob  poctasku
no Bbibopy npowssoauTens), B uHbX Ccnyuasx snogeney npubopa
BO3MELLAET CTOMMOCTb PEMOHTA W AOCTaBkW. [lpu Heobxoaumoctu
nocTasku npubopa 30 npeaensi ABCTPUK OMIATA TAMOXEHHBIX U WHBIX
cbopoB OCYLECTBNSETCS 30 CYET NONYYaTENS.

Hacroswas rapaktig seiaaetcs komnanuen SWAROVSKI OPTIK KG,
Abcam, Asctpus. Mecto paccmotpeting cnopos - MkHcbpyk; aeiicTayet
QBCTPUICKOE 30KOHOAATENLCTBO.

B cnyyae ecnn B Apyrux CTpAHAX 30KOHOAATENBHO MK A0BPOBOLHO
MPUHITHI M QEACTBYIOT WHbIE YCNOBMS FAPAHTAM, TO WMMIOPTEP WK
,D,WCTpVI6b}OTOp B ,D,OHHOIZ CTPOHe O6930H UX BbINONHATb. KOMHOHMQ
SWAROVSKI OPTIK KG, Abcam, Asctpus, moxeT orseyats no 31oit
FOPAHTAM N1Lb, ECAIM 3TO 3AKPENIEHO HA 30KOHOAATENEHOM YPOBHE.
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GWARANCJA

Kupujgc niniejszy produkt firmy SWAROVSKI OPTIK, nabyli Paristwo
wyréb najwyzszej jakosci, na kiéry udzielamy gwarancji obowigzujqcej
na catym $wiecie przez okres 30 lat, liczqc od chwili zakupu, zgodnie z
nizej wymienionymi warunkami:

W razie wystgpienia usterek materiatowych i/lub produkeyjnych
pokrywamy koszty materiafowe przez caly okres obowigzywania
gwarancji, przy czym zastrzegamy sobie prawo do naprawy lub
wymiany urzqdzenia lub uszkodzonej czeéci - wedlug naszego
uznania. W okresie pierwszych pieciu lat pokrywamy dodatkowo takze
koszty wykonania naprawy.

Gwarancja nie ogranicza usfawowej odpowiedzialnosci z tytutu
rekojmi.

W razie zmiany palety produkiéw zastrzegamy sobie prawo do
naprawy uszkodzonych urzqdzen lub ich wymiany na urzqdzenia o
réwnej wartosci.

Gwarancja nie obowigzuje w przypadku napraw dokonywanych
przez serwis, kiéry nie posiada naszej autoryzacii, lub w przypadku
szkéd, kidre powstaly w wyniku nieprawidtowego uzytkowania; nie
obowiqzuje ona takze w przypadku posrednich lub bezposrednich
szkéd, kidre zostaly spowodowane przez uszkodzenia urzqdzenia.
Ponadto z gwarancji wykluczone sq wszystkie czesci wyposazenia,
kidre podlegajq naturalnemu zuzyciu, takie jok muszle oczne, paski,
pojemniki, obudowy itd.

Gwarancja ma moc obowigzujgeqg tylko, jezeli sprzedawca w dniu
zakupu prawidtowo opatrzyt niniejszy dokument gwarancyiny/serwi-
sowy datq, pieczqgtkqg i podpisem.

W przypadku wystgpienia roszczen gwarancyjnych oraz koniecznosci
przeprowadzania prac  serwisowych i/lub naprawczych nalezy
przekazaé urzqdzenie wraz z niniejszym dokumentem gwarancyjnym/
serwisowym do wiasciwego specjalistycznego punkiu handlowego
firmy SWAROVSKI OPTIK lub przesta¢ bezposrednio na nasz adres,
pokrywajqc koszty przesytki. Urzqdzenia, do kiérych nie dofgczono
niniejszego dokumentu gwarancyjnego/serwisowego sq naprawiane
odptatnie. W przypadku napraw gwarancyjnych pokrywamy koszty
przesytki zwrotnej wraz z koszfem jej ubezpieczenia ($rodek transportu
wedfug naszego wyboru). W pozostatych przypadkach za przesytke
pfaci odbiorca. Takze w przypadku wysytki za granice ewentualne
zagraniczne opfaty celne lub skarbowe pokrywa odbiorca.

Niniejsze| gwarancji udziela firma SWAROVSKI OPTIK KG, Absam,
Austria. Sqdem wiasciwym miejscowo jest sqd w Innsbrucku; obowigzuje
prawo austriackie.

Jezeli w poszczegdlnych krajach przyrzeczone sq inne (ustawowe lub
dobrowolne) $wiadczenia z tytutu gwaranciji/rekojmi, ich wypetnienie
nalezy do obowigzkéw wiasciwego importera lub handlowca.
SWAROVSKI OPTIK KG, Absam, Austria moze wstgpié w te $wiadczenia
tylko w przypadku, gdy istnieje w tym zakresie obowigzek ustawowy.
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ZARUKA

Koupi fohoto vyrobku SWAROVSKI OPTIK jste ziskali vysoce hodnotny
produki, na ktery poskytujeme celosvétové platnou zdruku 30 let od
ndkupu v souladu s &mito podminkami:

Pfi Zjisténi materialové a/nebo vyrobni vady prebiréme po celou dobu
zéruky néklady na materidl, pii¢emz si vyhrazujeme prévo na opravu
nebo vyménu pfistroje nebo defekini ¢asti na zakladé viasintho rozhod-
nuti. V prob&hu prvnich péti let piebiréme navic i néklady na p raci.

Pfi zmén& nabidky vyrobkd si vyhrazujeme pravo defekini pristroj
opravit nebo vyménit za jiny ve stejné hodnots.

Zéruka neni v planosti v pfipadé opravy v ndmi neautorizovaném
servisu nebo pfi $kodach zpUsobenych nepiimé&fenym pouzivanim;
rovnéz neplati pro bezprostiedni nebo nepfimé skody zpdsobené
zévadou na pifstroji.

Rovnéz jsou ze zdruky vylougena viechna prislusenstvi, tj. dily které
podléhaji pfirozenému opotiebenf jako ocnice, popruhy, pouzdra,
pogumovdni atd.

Zdéruka md platnost pouze v pfipadé, Ze je fento zdaruéni/servisni
dokument v den prodeje fédné prodejcem vyplnén s uvedenim data, s
razitkem a podpisem.

V pifpadé uplatnéni zéruky a rovnéz k provedeni opravy a/nebo ser-
visnich praci predeijte prosim piistroj v&etné tohoto zaruéniho/servisniho
dokumentu Vagemu prodeijci optiky SWAROVSKI OPTIK, nebo zaslete
pfimo na nasi adresu. Pistroje, u kterych neni tento zd&ru&ni/servisni
dokument priloZen, budou zésadné opraveny za Ghradu. Zpéinda
zésilka, pojisténd (zposob transportu dle naseho uvazeni), bude pro-
vedena v pifpadé zérueni opravy zdarma, jinak za thradu. V pfipadé
zésilky do zahrani¢i jdou piipadné celni popt. dafiové poplatky k fizi
pfijemce.

Tato zdruka je stanovena firmou SWAROVSKI OPTIK KG, Absam,
Rakousko. Sidlo soudu je v Innsbrucku, plati rakouské pravo.

V piipadé, Ze v jednotlivych zemich jsou pfislibeny (zékonem nebo
dobrovolng) jiné zaruéni podminky, musi byt tyto napln&ny pfislusnym
dovozcem popf. prodejcem. SWAROVSKI OPTIK KG, Absam, Rakous-
ko vstupuje do problému pouze v piipads, Ze pro to existuje zdkonnd
povinnost.
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ZARUKA

Kopou tohto vyrobku SWAROVSKI OPTIK ste ziskali vysoko hodnotny
produkt, na ktory poskytujeme celosvetovo platng zdruku 30 rokov od
ndkupu v stlade s tymito podmienkami:

Pri zisteni materidlovej a/alebo vyrobnej chyby preberéme pocas
celej doby zaruky néklady na materidl, pri¢om si vyhradzujeme pravo
na oprawu alebo vymenu pristroja alebo defekinej &asti na zdklade
vlastného rozhodnutia. V priebehu prvych piafich rokov preberame
navyse aj ndklady na précu.

Touto zdrukou nie je obmedzend zdruénd povinnost vyplyvajica zo
zékona.

Pri zmene ponuky vyrobkov si vyhradzujeme prévo defekiny pristroj
opravif alebo vymenif za iny v rovnakej hodnote.

Zaruka nie je v platnosti v pripade opravy v nami neautorizovanom
servise alebo pri skoddch spésobenych neprimeranym pouzivanim;
takisto neplati pre bezprostredné alebo nepriame skody spésobené
poruchou na pristroji.

Rovnako je zo zdruky vylicené vietko prislusensivo, t. j. dielce kioré
podliehajd prirodzenému opotrebeniu ako oénice, popruhy, puzdrd,
pogumovanie atd.

Zé&ruka ma platost iba v pripade, Ze je fenfo zaruény,/servisny doku-
ment v defi predaja riadne predajcom vyplneny s uvedenim datumu, s
peciatkou a podpisom.

V pripade uplatnenia zaruky a takisto na vykonanie opravy a/alebo
servisnych prac odovzdaite, prosim, pristroj vrétane fohto zdruéného/
servisného dokumentu V&$mu predajcovi optiky SWAROVSKI OPTIK,
alebo zaglite priamo na nasu adresu. Prisfroje, pri kiorych nie je fenfo
zéruény/servisny dokument priloZeny, budd zdsadne opravené za
Shradu. Spéina zdsielka, poistend (spdsob transportu podla ndsho
uvézenia), sa uskutoéni v pripade zdruénej opravy zdarma, inak za
thradu. V pripade zésielky do zahranigia idu pripadné colné alebo
dafiové poplatky na farchu prijemcu.

Tato zdruka je stanovend firmou SWAROVSKI OPTIK KG, Absam,
Rakusko. Sidlo sidu je v Innsbrucku, platf rakuske prévo.

V pripade, Ze v jednotlivych krajinach s6 prisltbené (zakonom alebo
dobrovolne) iné zaruéné podmienky, musia byf tieto naplnené prislusnym
dovozcom, pripadne predajcom. SWAROVSKI OPTIK KG, Absam,
Rakusko vstupuje do problému iba v pripade, Ze na fo existuje zdkonnd
povinnost.

88 SLC / SK

GARANCIA

Az On dlial vasarolt SWAROVSKI OPTIK termék egy csicsminéségi
mszer, melyre a vildg minden tdjén a vasarlgstd! szamitott 30 évig
garancidt véllalunk a kévetkezd feltérelek melleft:

Anyag- és/vagy gydrtdshiba esefén a garancia telies idétartama alaft
atvallaliuk oz anyagksliségeket, mikszben fenntartik magunknak a
jogot, hogy egyéni déntésink alapjan a mészert, vagy annak meghibs-
sodotf részét megjavitsuk vagy kicserélivk. Az elsé &t év alatt a javités
munkadijét is fizefjik.

A terméklista valtozdsa esetén fenntartiuk magunknak a jogot, hogy a
hib&s mszert megjavitsuk vagy azonos értékdre kicseréljik.

A garancia érvényét veszti, ha a miszert egy dltalunk hivatalosan
el nem ismert szervizben javitigk, és ha a hiba nem rendeltetésszerd
haszndlatbdl ered. Ugyancsak nem érvényes a garancia a miszer
hibajabsl ereds kozvetlen vagy kézveteft kérokra. A garancia nem
vonatkozik fovabbd azon kiegészitékre, melyek természetes kopdsnak
vannak kitéve, tgy mint a szemkagylék, hordszijak, tarték, téaveséhazak,
stb.

A garancia csak abban az esetben érvényes, ha ezt a garancio-
levelet/jotallési jegyet a kereskedd szakszerien datummal, pecséttel és
alairassal latja el.

Garancidlis esefben, tovabbd szerviz- és/vagy javitémunka esefén
ezzel a garancialevéllel/jotallési jeggyel egyitt adja &t a miszert
SWAROVSKI OPTIK kereskedsjének vagy kildje el kézvetlen a cimin-
kre a mi kéltséginkre. Azon mUszereket, melyekhez nincs mellékelve ez
a garancialevél/jstallasi jegy, térités ellenében javitiuk. A biztositdst is
magdban foglalé visszaszallitas (a szallitas modiét mi vélasztiuk meg)
kltségeit garancidlis javités esetén mi vdllaljuk, egyéb esetekben a
fogyasztéra hérul. Kilfsldre valé szallitds esetén az esetleges kilfsldi
vam, illetve adé a cimzettet terheli.

Ezt a garanciat a SWAROVSKI OPTIK KG, Absam, Ausziria adja.
lgy joghatésagilag Innsbruckhoz tartozik, ahol az oszirdk térvények
érvényesek.

Amennyiben az egyes orszdgokban (érvényileg vagy énként) mas
garancia/jétallds érvényes, akkor ezt a mindenkori forgalmazénak,
illetve kereskeddnek kell teliesftenie. SWAROVSKI OPTIK KG, Absam,
Ausztria csak abban az esetben avatkozhat kézbe, ha ez t6rvényileg
eléirt kotelessége.
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JAMSTVO

Ovim proizvodom tvrtke SWAROVSKI OPTIK kupili ste visokovrijedan
kvalitetni proizvod za koji dajemo jamstvo od 30 godina od frenutka
kupnie, a koje vrijedi u cijelom svijetu prema sliedecim uvjeti ma:

Ukoliko se pojave pogreske u materijalu i/ili proizvodne pogreske za
cijelo vrijeme trajanja jamstva preuzimamo materijalne froskove, pri éemu
pridrzavamo pravo na odluku da li ¢éemo uredai ili neispravni dio prema
vlastitoj procjeni popraviti ili zamijeniti. Tiiekom prvih pet godina dodatno
preuzimamo i froskove za rad.

Jamstvo ne ograni¢ava zakonsku garanciju.

Pri promjeni palete proizvoda pridrzavamo pravo popraviti neispravne
uredaie il ih zamijeniti istovrsnim.

Jamstvo ne vrijedi kada su popravke izvriili servisi koje nismo ovlastili
ili pri Stefama koje su nastale nestru&nim koristenjem, kao i za posredne
ili neposredne stete koje su nastale uslijed nedostataka na uredaju. Iz
jomstva su nadalje iskljugeni svi dijelovi opreme koji podlijezu prirod-
nom habaniju, kao $to su skolike okulara, remeni za nosenie, spremnici,
ojacania.

Jamstvo vrijedi samo onda kada je ovaj jamstveni/servisni dokument
potpisan i dafiran na dan kupnje od strane ovlastenog prodavaéa te je
stavljen pecat.

U sluéaju jamstva kao i u slugaju servisnih i/ili radova popravaka,
uredaj zajedno s ovim jamstvenim/servisnim dokumentom predaite svom
specijaliziranom prodavacu proizvoda tvitke SWAROVSKI OPTIK ili ga
posaliete, franko tvornica, direkino na nasu adresu. Uredaiji, kojima nije
priloZen ovaj jamstveni/servisni dokument, ¢e se u nacelu popraviti uz
nadoknadu froska. Povraino slanje uz osiguranie (transporino sredstvo
prema nasem izboru) je u sluéaju popravaka pod jamstvom besplatno,
inage uz nadoplatu. Pri slanju u inozemstvo, eventualni inozemni carinski,
odnosno porezni froskovi idu na teret primatelj a.

Ova jamstvo daje tvitka SWAROVSKI OPTIK KG, Absam, Austrija.
Nadlezni sud je sud u Inssbrucku, vrijedi austrijsko pravo.

Ukoliko u pojedinim zemljama vrijede druga jamstva/garancije
(zakonska ili dobrovolina), dofieni uvoznik, odn. specijaliziran prodavag
ih treba ispuniti. Tvrtka SWAROVSKI OPTIK KG, Absam, Austrija moZe u

tom sluaju nastupiti samo ako postoji zakonska obveza za to.
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GARANCIJA

S tem izdelkom podijetia SWAROVSKI OPTIK ste pridobili kako-
vosten izdelek, za katerega vam ob upostevanju naslednjih pogojev
zagotavljamo 30-etno garancijo od dneva nakupa:

V celotnem garancijskem roku prevzamemo pri napakah v materialu
stroske zamenjave materiala in/ali popravka, pri €emer si pridrzujemo
pravico, da napravo ali okvarjeni del po lastni presoji popravimo ali
zamenjamo. V prvih petih letih prevzamemo tudi stroske dela.

Z garancijo ne omejujemo zakonsko predpisanih obveznosti.

Ob spremembi ponudbe izdelkov si pridrzujemo pravico do popra-
vila okvarjene naprave ali do zamenjave z enakovredno napravo.

Garancija ne velia pri popravilih v nepooblaiéenih servisih in pri
$kodi, povzrogeni zaradi nepravilne uporabe; prav tako ne velja za
posredno ali neposredno povzrogeno skodo, nastalo zaradi okvare
naprave. Poleg fega je iz garancije izklju¢ena vsa naravno obrabljiva
oprema, kot so okularji, nosilni jermeni, posode, nosilci itd.

Garancija velja samo ob predlozitvi fega garancijskega/servisnega
lista, ki vsebuje datum nakupa ter Zig in podpis prodajalca.

V primeru uvveljavljanja pravic iz garancije in ob predaji naprave v
popravilo ali servis vasemu prodajalcu izdelkov SWAROVSKI OPTIK
izro¢ite tudi garancijski/servisni list ali nam garancijski/servisni list
posliite po posti (brez plagila postine). Opozarjamo, da naprave
brez garancijskega/servisnega lista popravljamo izklju¢no profi
plagilu. Zavarovanie vragila (fransportno sredstvo izberemo mi) vam v
primeru popravila, ki smo ga opravili v garancijskem roku krijemo mi,
sicer vam ga zaragunamo. Pri posiljanju v tujino carinjenje in druge
stroske placa prejemnik.

Garancijo daje podjetie SWAROVSKI OPTIK KG, Absam, Avstrija.
Sodno pristojnost ima sodice v Innsbrucku; velja avstrijsko pr avo.

Ce vam v drugi drzavi nudimo drugagne garancijske pogoje
(zakonsko predpisane ali prostovoline), jih morata izpolnjevati tudi
uvoznik ali prodajalec. SWAROVSKI OPTIK KG, Absam, Avstrija
lahko pri tem nastopi samo v primeru, ko ga k temu veZe zakonsko
predpisana dolznost.
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GARANCIJA

Ovim proizvodom firme SWAROVSKI OPTIK kupili sfe visokovredan i
kvalitetan proizvod za koji dajemo garanciju od 30 godina od trenutka
kupovine, a koja vazi u celom svetu prema sledecim uslovima:

Ukoliko se pojave greske u materijalu i/ili proizvodne greske za celo
vreme frajanja garancije preuzimamo materijalne froskove, pri &emu
zadrzavamo pravo na odluku da li ¢emo uredaj ili neispravni deo prema
vlastito] proceni popraviti ili zameniti. Tokom prvih pet godina dodatno
preuzimamo i froskove za rad.

Garancija ne ograni¢ava zakonsku garanciju.

Pri promeni palefe proizvoda zadrzavamo pravo popravke neis-
pravnih uredaija ili zamenu za istovetnu.

Garancija ne vazi kada su popravke izvrili servisi koje nismo ovlastili
ili kod stefa koje su nastale nestru¢nim koris¢enjem, kao i za posredne
ili neposredne 3tete koje su nastale usled nedostataka na uredaiju. Iz
garancije su nadalje iskljuceni svi delovi opreme koji podlezu prirodnom
habaniju, kao $to su skoljke okulara, kaisi za nosenie, spremnici, ojaéania.
Garancija vazi samo onda kada je ovaj garantni/servisni dokument
pofpisan i dafiran na dan kupovine od strane ovlasé¢enog prodavca te
je stavljen i pecat.

U sluéaju garanciie kao i u sluéaju servisnih i/ili radova popravaka,
uredaj zajedno s ovim garantnim/servisnim dokumentom predaite svom
specijalizovanom prodaveu proizvoda firme SWAROVSKI OPTIK ili ga
posaljite, franko, direkino na nasu adresu. Uredaiji, kojima nije priloZen
ovaj garantni/servisni dokument, ¢e se u nacelu popraviti uz nadokna-
du troskova. Povratno slanje uz osiguranje (fransportno sredstvo prema
nasem izboru) je u slu¢aju popravke pod garancijom besplato, inage
je uz nadoplatu. Pri slanju u inostranstvo, eventualni inostrani carinski,
odnosno poreski froskovi idu na feret primaoca.

Owu garanciju daje firma SWAROVSKI OPTIK KG, Absam, Austrija.
Nadlezni sud je sud u Innsbrucku, vaZi austrijsko pravo.

Ukoliko u pojedinim zemljama vaZe druge garancije (zakonske ili
dobrovoline), dotieni uvoznik, odn. specijalizovani prodavac ih treba
ispuniti. Firma SWAROVSKI OPTIK KG, Absam, Austrija, moze da
reaguje samo kada postoji zakonska osnova za fo.
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